
                                                                       

 

86404500-D  01/11/17 

MODEL:     1.012.024.0 
SRXP12 

Operating Instructions (ENG) 
Instrucciones de funcionamiento (SPA) 

Vacuum 

SENSOR XP12 120V 

From Serial No.  # C59345551 
 If Serial Number not listed,  

Contact Manufacturer 
 

De Serial No. # C59345551 
Si Número de serie no aparece,  

Contacto Fabricante 
 



Registro de Garantía
Gracias por comprar un producto de Kärcher North America. El registro de la garantía
es rápido y fácil. Su registro permitirá que le sirvamos mejor sobre el curso de la vida
del producto. Para colocar su producto vaya: 

http://warranty.karcherna.com/
Para el servicio de atención al cliente llame al:

1-800-444-7654

Warranty Registration
Thank you for purchasing a Kärcher North America product. Warranty registration is quick 
and easy. Your registration will allow us to serve you better over the lifetime of the product. 

To register your product go to :
http://warranty.karcherna.com/

For customer assistance:
1-800-444-7654

Merci d'avoir acheté un produit Kärcher North America. L'enregistrement de la garantie 
est facile et rapide. Votre enregistrement nous permettra de mieux vous servir tout au long
de la durée de vie de votre produit. 

Pour enregistrer votre produit, consultez :
http://warranty.karcherna.com/

Pour l'assistance client:
1-800-444-7654



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical appliance, basic precautions must always be followed,
including the following.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS MACHINE

WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, or injury:

1. Do not leave appliance when plugged in. Unplug from outlet when not in use and before servicing.

2. Do not use outdoors or on wet surfaces. 

3. Do not use near small children. Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary when used
by or near children.

4. Use only as described in this manual. Use only manufacturer’s recommended attachments.

5. Do not use with damaged cord or plug. If appliance is not working as it should has been dropped,
damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to a service center.

6 Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close a door on cord, or pull cord around sharp edges 
or corners. Do not run appliance over cord. Keep cord away from heated surfaces.

7. Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not the cord.

8. Do not handle plug or appliance with wet hands.

9. Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked; keep free of dust, lint, hair,
and anything that may reduce air flow.

10. Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and moving parts., Do not
place fingers or other body parts under vacuum unless unplugged.

11. Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, matches, or hot ashes.

12. Do not use without dust bag and/or filters in place.

13. Turn off all controls before unplugging.

14. Use extra care when cleaning on stairs.

15. Do not use to pick up flammable or combustible liquids such as gasoline or use in areas where they may
be present.

16. Machines can cause a fire when operated near flammable vapors or materials. Do not operate this
machine near flammable fluids, dust or vapors.

17. Maintenance and repairs must be done by qualified personnel.

18. Use only identical replacement parts. See instructions for Servicing of Appliances.

19. Do not use machine as a step.

20. If used on plush carpet or carpet with thick padding, do not leave machine in one place with machine
turned on.

21. Do not use the handle in the dust bag housing cover to carry the machine.

22. Always turn off this appliance before connecting or disconnecting motorized nozzle.

23. Brush may unexpectedly restart. To reduce the risk of injury from moving parts. – Unplug before servicing.

24. The vacuum has a manual reset thermal protector. The protector is reset by switching off the vacuum. 
The thermal protector needs some time to cool down after switching off ! Check the vacum for air blockages
or mechanical failures before switching on.

25. Store the vacuum in a dry place at room temperature. When the vacuum is not in use, you should wrap the
cord on the cable hooks.

26. Any other servicing should be performed by an authorized service representative.

SAVE THESE INSTRUCTIONS



INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA SU SEGURIDAD
Durante la utilización de un dispositivo eléctrico hay que tener en cuenta una
serie de medidas básicas de precaución, que incluyen las siguientes.

ES IMPORTANTE QUE LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE COMENZAR A
USAR LA MAQUINA

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendios, descargas
eléctricas o lesiones:

1. No deje nunca el aparato conectado a la red. Después de su uso, y antes de cualquier revisión o reparación,
desconecte el aparato de la toma de corriente.

2. No usar nunca el aparato al aire libre, ni sobre superficies húmedas.

3. No utilice la aspiradora cuando los niños estén cerca. No permita que se utilice el aparato como un juguete. Hay
que prestar especial atención al utilizarlo en las cercanías de niños.

4. Utilizar el aparato sólo como se describe en este manual. Emplear exclusivamente los accesorios recomendados
por el fabricante.

5. No poner en marcha el aparato con un cable eléctrico deteriorado. Si el aparato no funciona como deberia, si
se ha caído, dañado, si ha permanecido al aire libre o si se ha caído al agua, dirijase a un taller de servicio.

6. No tire del aparato ni lo transporte utilizando el cable eléctrico; no use el cable a modo de asa, ni cierre una
puerta con el cable pillado; no tienda el cable en torno a aristas vivas o esquinas. No pase con el aparato por
encima del cable. Mantenga el cable simpre lejos de superficies calientes.

7. No desconecte el enchufe de la red tirando del cable. Para desconectar el aparato hay que tirar del enchufe, no del
cable.

8. No maneje el enchufe ni el aparato con las manos húmedas.

9. No introduzca ningún objeto en las aberturas del aparato. No utilice el aparato mientras está bloqueada una
de las aberturas; evite la penetración de polvo, hilachas, pelos o cualquier objeto que pueda inhibir la
circulación del aire.

10. Mantenga su cabello, la ropa suelta, los dedos y todas las partes de su cuerpo alejadas de las aberturas y piezas 
en movimiento. No coloque los dedos ni otras partes del cuerpo debajo de la aspiradora a menos que esté
desenchufada.

11. No utilice el aspirador para recoger cuerpos en llamas o humeantes, tales como cigarrillos, cerillàs o cenizas calientes.

12. No utilizar nunca el aspirador sin la bolsa y/o los filtros colocados en su lugar previsto.

13. Desconecte todos los interruptores antes de desenchufar el aspirador.

14. Tenga especial cuidado al manejar la aspiradora en una escalera.

15. No utilice el aspirador oara recoger líquidos inflamables o combustibles, tales como gasolina, ni maneje el aspirador
en zonas donde pueda haber líquidos de este tipo.

16. Los motores eléctricos pueden origina incendios al operar en las cercanias de vapores o materiales inflamables.
No maneje la aspiradora cerca de líquidos, polvos o vapores inflamables.

17. El matenimiento y la reparación de la aspiradora está reservado a personal debidamente cualificado.

18. Conecte la aspiradora solamente a tomas de corriente con puesta a tierra. Tenga en cuenta las instrucciones
para la puesta a tierra.

19. No usar la aspiradora a modo de escalerra de mano.

20. Si utiliza la aspiradora en alfombras de felpa o de acolchado espeso, no deje la máquina en funcionamiento en un
lugar fijo.

21. Nunca utilice la manilla del operador, que se introduce en la parte superior del compartimento de la bolsa para
el polvo, para transportar la máquina. La manilla de transporte se ubica en la parte trasera del compartimento de la 
bolsa de la máquina.

22. Apague siempre este utensilio antes de conectar o desconectar la boquilla motorizada.

23. El cepillo puede prenderse inesperadamente. Para reducir el riesgo de una lesion a causa de las partes movibles –
Desconectese antes de repararse.

24. La aspiradora posee un protector térmico de reposición manual. El protector se repone apagando la aspiradora. Èste
necesita algún tiempo para enfriarse ¡después del apagado!  Revise si la aspiradora tiene alguna falla mecánica u
obstrucción antes de encenderla.

25. Guarde la aspiradora en un lugar seco a temperatura ambiente. Cuando la aspiradora no se esté usando, enrollé el
cordón en los ganchos para el cable.

26. Cualquier otro servicio debe realizarlo un representante del servicio autorizado.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES A MANO







GROUNDING INSTRUCTIONS 
 

 
This appliance must be grounded.  If it should malfunction or breakdown, grounding provides a path of least 
resistance for electric current to reduce the risk of electric shock.  This appliance is equipped with a cord 
having an equipment-grounding conductor and grounding plug.  The plug must be inserted into an 
appropriate outlet that is properly installed and grounded in accordance with all local codes and ordinances. 
 
 

WARNING 
 
Improper connection of the equipment-grounding conductor can result in a risk of electric shock.  Check 
with a qualified electrician or service person if you are in doubt as to whether the outlet is properly 
grounded.  Do not modify the plug provided with the appliance – if it will not fit the outlet, have a proper 
outlet installed by a qualified electrician. 
 
This appliance is for use on a nominal 120-volt circuit, and has a grounded plug that looks like the plug 
illustrated in sketch A.  A temporary adaptor that looks like the adaptor illustrated in sketches B and C may 
be used to connect this plug to a 2-pole receptacle as shown in sketch B if a properly grounded outlet is not 
available.  The temporary adaptor should be used only until a properly grounded outlet (sketch A) can be 
installed by a qualified electrician.  The green colored rigid ear, lug, or the like extending from the adaptor 
must be connected to a permanent ground such as a  properly grounded outlet box cover.  Whenever the 
adaptor is used, it must be held in place by a metal screw. 
 
Note: In Canada, the use of a temporary adaptor is not permitted by the Canadian Electrical Code. 
 

GROUNDING 
PIN

GROUNDED 
OUTLET

ADAPTER

METAL SCREW TAB FOR 
GROUNDING SCREW

GROUNDED
OUTLET BOX

(A) (B) (C)



INSTRUCCIONES PARA LA PUESTA A TIERRA 
Este dispositivo tiene  que ser puesto debidamente a tierra. Si se produce una avería o rotura, la 
conexión a tierra constituye el camino de menor resistencia para la corriente eléctrica, reduciéndose  el 
riesgo de descargas peligrosas.  El aparato cuenta con un cable con conductor de puesta a tierra y un 
enchufe con clavija de puesta a tierra. Hay que conectar el enchufe a una toma de corriente adecuada, 
instalada y puesta a tierra de acuerdo con las normas y ordenanzas locales. 

ADVERTENCIA 
Si se conecta de modo inadecuado el conductor de puesta a tierra del aparato pueden producirse 
descargas eléctricas peligrosas para el usuario.  En caso de dudas, pedir a un electricista 
debidamente cualificado o a un técnico del servicio postventa que verifique que la toma de corriente 
está bien puesta a tierra.  Si el enchufe suministrado con el aparato no se adapta a la toma de corriente 
disponible, no hay que modificar el enchufe, sino dirigirse a un electricista para que instale una tome de 
corriente adecuada. 

El aparato está dimensionado para su conexión a una red de 120 Voltios de tensión nominal, y cuenta 
con un enchufe con clavija de puesta a tierra como el que se muestra en la figura A. Si no se dispone 
de una toma de corriente con puesta a tierra, puede utilizarse un adaptador temporal como el que se 
muestra en las figuras B y C para conectar el aparato a una toma de corriente de 2 polos como la que 
aparece en la figura B.  Hay que emplear este adaptador solamente durante el tiempo necesario hasta 
que el electricista haya instalado una toma de corriente conectada debidamente a tierra (figura A). La 
lengüeta, argolla o elemento similar de color verde que sobresale del adaptador tiene que ser 
conectada a una toma de tierra permanente, tal como la cubierta metálica de puesta a tierra de la caja 
de enchufe.  Siempre que se utilice el adaptado hay que mantener esta toma tierra en su posición con 
ayuda de un tornillo metálico. 

Advertencia:  en Canadá, la Canadian Electrical Code prohíbe el uso de adaptadores temporales. 

ADAPTADOR

TORNILLO METALICO

(A) (B) (C)

TOMA DE CORRIENTE
CONECTADA A TIERRA

CLAVIJA DE 
PUESTA A TIERRA

CAJA DE ENCHUFE
CON TOMA 
DE CORRIENTE 
CONECTADA A 
TIERRA

APENDICE PARA
TORNILLO DE CONEXION 
A TIERRA







The guarantee is invalidated if take out 
parts not approved by manufacturer. eg. bags,
filters, brush roller, etc. are fitted.

La garantia perderá su validez si alguna
pieza, p.ey bolsas, filtros, cepillo de rodillio, etc., 
no ha sido aprobada por fabricante.
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PCB 12V power supply
Fuente de alimentación de 12V para 
la tarjeta de circuitos impresos

PCB computer controller
Controlador de tarjeta MC

Servo motor 12V
Servo-motor de 12V

Vaccum motor
Motor de aspiración

Main switch
Interuptor principal

Filter housing
Compartimiento del filtro

Hose manguera

Handle tube
Tubo de la manilla

Hall sensor
Sensor de efecto Hall

120V~

Third contact in US 
professional machines only

~

Reed contact swivel switch
Contacto Reed interuptor articulatión

M~

Technical Details
Vacuum Motor . . . . . . .1200 Watts            
Water lift  . . . . . . . . . . . 2300 mm (90”)
Air flow  . . . . . . . . . . . . 50 L/S (105 CFM)
Dust bag capacity . . . . 5,3 litres
Working width  . . . . . . 308 mm (12”)
Brush drive . . . . . . . . . tooth belt
Brush speed  . . . . . . . . 2700 rpm
Floor adjustment  .  . . . automatically
 . . . . . . . . . . . . . . . . . .  sensor advised  
Cable . . . . . . . . . . . . . 12,2 m (40”)
Weight    . . . . . . . . . . . . 7.4 kg (16,2 lbs)
Radio suppression . . . EN 55014 Verf. 242/91

A Attachments 
1 Upholstery Nozzle 
2 Crevice Nozzle
B Optional Attachments
1 Extension Hose
2 Straight Tube
3 Dusting Brush
4 Upholstery Nozzle, special 
5 Wall and Floor Brush

C Service Parts
1 Paper Bag
2 Microfilter
3 Exhaust Filter 
4 Brush Roller

WARNING! Electric shock could occur if 
used outdoors or on wet surfaces!

ADVERTENCIA! Si se utiliza al aire libre i sobre superficies 
húmedas podría ocurrir un choque eléctrico 

U.S. Patents: 5,056,175
4,955,106
5,028,245

A Accesorios
1 Boquilla para tapicería 
2 Boquilla para grietas

B Accesorios opcionales 
1 Manguera flexible
2 Tubo rígido
3 Cepillo para sacudir
4 Boquilla para tapicería, especial 
5 Cepillo para paredes y piso

C Piezas de repuesto
1 Bolsa de papel
2 Micro filtro higiénico
3 Filtro de salida de aire 
4 Cepillo de rodillo

Motor de aspiración . . . 1200 vatios 
Columna de agua  . . . . 2300 mm (90 pulgadas)
Flujo de aire  . . . . . . . .  50 L/S (105 CFM)
Capacidad bolsa del 
polvo . . . . . . . . . . . . . .  5,3 litros
Ancho operacional  . . . 308 mm (12 pulgadas)
Motor del cepillo . . . . .  cinta dentada
Velocidad del cepillo  . . 2700 rpm
Ajuste al suelo  .  . . . . . automático con
 . . . . . . . . . . . . . . . . . .   sensor   
Cable . . . . . . . . . . . . . 12,2 m (40 pies)
Peso   . . . . . . . . . . . . . . 7.4 kg (16,2 libras)
Supresión de radio . . . EN 55014 Verf. 242/91

Wiring Diagram/Diagrama de conexiones

Datos Tecnico



                                                                       

 

86404490-D  01/11/17 

MODEL:     1.012-024.0 
SRXP12 

Mode d’ emploi (FRA) 

l’aspirateur 

SENSOR XP12 120V 

De série n ° # C59345551 
Si le numéro de série ne figure pas, 

contacter le fabricant 



NOTES 







INSTRUCTIONS VISANT LA MISE À LA TERRE 

86041040  08/28/07 2-2FRE 

Cet appareil doit être mis à la terre.  En cas de défaillance ou de panne éventuelles, la mise à la terre fournit au 
courant un chemin de moindre résistance qui réduit le risque de choc électrique.  Cet appareil est pourvu d’un 
cordon muni d’un conducteur de terre et d’une fiche avec broche de terre.  La fiche doit être branchée-dans une 
prise appropriée correctement installée et mise à la terre conformément aux règlements et ordonnances 
municipaux. 

AVERTISSEMENT 
Un conducteur de terre mal raccordé peut entraîner un risque de choc électrique. Consulter un électricien  ou un 
technicien d’entretien qualifié  si vous n’étés pas certain que la prise est correctement mise 8 la terre.  Ne pas 
modifier la fiche fournie avec l’appareil si elle ne peut-être insérée dans las prise, faire installer une prise 
adéquate par un électricien qualifie. 

Cet appareil est destine à un circuit de 120 V et est muni d’une fiche de terre semblable à celle illustrée par le 
croquis A.  Un adaptateur temporaire semblable à celui illustré par les croquis B et C peut être utilise pour 
brancher cette fiche a une prise bipolaire comme l’illustre croquis B si une prise avec mise à la terre n’est pas 
disponible.  L’adaptateur temporaire devrait être utilise seulement jusqu'à ce qu’une prise avec mise à la terre soit 
installée par un électricien  qualifie.  L’oreille rigide ou le crochet ou autre dispositif semblable, de couleur verte, 
prolongeant adaptateur doit être raccorde à un élément correctement mis à la terre comme le couvercle d’une 
boite de sortie mis à la terre. L’adaptateur dout être fixé par une vis métallique. 

Note. Au Canada, l’utilisation d’un adaptateur temporaire n’est pas autorisée par le Code canadien de l’electricite.  

Adaptateur

Vis metallique

(A) (B) (C)

Prise de cuourant 
avec mise a la terre

Boite de sortie
mise a la terre

Platte destinee a 
la vise de terre

Broche de mise
a la terre







La garantie fabricant ne sera pas appliquée 
en cas de non utilisationdes piéces d’orgine
fabricant (sac papier, filtre, brosse, 
roulemnent, etc...)
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Schema Electrique

AVERTISSEMENT! Pour réduire les risques de choc électrique, 
ne pas utiliser à l‘exterieur et ne pas aspirer de matiéres humides! 

Détails Techniques

M
PCB 12V power supply
Plaquette alimentation 12V

PCB computer controller

Contrôleur électronique

Servo motor 12V
Servomoteur 12V

Moteur d‘aspiration
Interuptor principal
Interrupteur principal

Filter housing
Logement sac poussiére

Handle tube
Tube de manche

Hall sensor

Sonde de Hall

120V~

~

Reed contact swivel switch

Contact à lames souples interrupteur joint

M~

Hose 
Manguera

Flexible

DÉTAILS TECHNIQUES / SCHEMA ELECTRIQUE

A Accessoires
1 Buse spéciale meuble
2 Buse sifflet

B Accessoires supplementaires
1 Rallonge flexible
2 Tube plastique
3 Buse fauteuil
4 Buse tenture murale
5 Buse oval poussière

C Pieces de rechange
1 Sac papier
2 Micro filtre
3 Filtre sortie anti-acariens 
4 Rouleau de brosse

B

Moteur d‘aspiration . . 1200 Watts
Colonna d'eau  . . . . .  2300 mm
Débit  . . . . . . . . . . . . . 50 L/S (105 CFM)
Sac aspiration  . . . . . . 5,3 litres
Largoor de travail  . . . 308 mm 
Entrainement de la
brosse  . . . . . . . . . . . . par courroie 
Vitresse rotation de la
brosse . . . . . . . . . . . .  2700 rpm
Réglage de la tête       entièrement 
sur le sol. . . . . . . . . . . automatique
Cable . . . . . . . . . . . . . 12,2 m
Poids   . . . . . . . . . . . .  7.4 kg
Norme . . . . . . . . . . . .  EN 55014 Verf. 242/91

 U.S. Patents: 5,056,175
4,955,106
5,028,245



NOTES 



 

     8.640-450.0-D 

 

Spare Parts List 
 

(1.012-024.0) 
 

SENSOR XP12 120V 
 

From Serial No.  # C59345551 
If Serial Number not listed, 

Contact Manufacturer  
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PARTS LIST / SENSOR XP12 / 120V 
 

 

POS PRODUCT  
CODE REF NO. DESCRIPTION NOTES 

1 86407970 5625WI HANDLE COMPLETE, BLACK  
2 86372980 5295WI HANDLE GRIP SR BLACK  
3 86319140 5359SW GROMMET, BLACK  
4 86139130 1260KA CABLE, YELLOW  
5 86319160 5113 SWITCH  
6 86407990 5160ZG SWITCH CAP, ZINC YELLOW  
7 86319180 5161SW SWITCH CAP HOLDER BLACK  
8 86139280 5162 CABLE CLAMP  
9 86147040 0103ER SCR, M3,9 X 16 MM DIN 7981  

10 86137780 0846 ANTISTATIC WIRE  
11 86142310 5256ER HANDLE CABLE 3WIRE W/CONNECTOR  
12 86147140 0129 SCREW, M4 x 12MM  
13 86142300 5187 HANDLE TUBE   
14 86147030 0102 SCREW M3,9x13 DIN 7981  
15 86142650 5040sb HOSE, SENSOR SILVER  
16 86319200 5045sw EXTENSION TUBE, BLACK  
17 86408000 5803kg COVER, KARCHER GRAY  
18 86145340 5319 SPRING, BAG HOLDER  
19 86408010 5706zg COVER RELEASE, ZINC YELLOW  
20 86144760 5091 SAFETY CATCH SPRING  
21 86144770 5360 SAFETY CATCH  
22 86138050 5324 BAG HOLDER.  
23 86408020 5800BG FRONT COVER COMPLETE, BASALT GRAY  
24 86000500 5300 SENSOR FILTER BAG PACK  
25 86005220 5301ER MICRO HYGIENE FILTER  
27 86408030 5380BG INTERNAL COVER, BASALT GRAY  
29 86139970 1073 CLAMP  
30 86141620 5208 FILTER SAFETY CATCH  
31 86145320 5210 SPRING (MICOR FILTER CATCH  
32 86139290 5164 CABLE CLAMP  
33 86408040 5082kg DUST BAG HOUSING LOCKING CATCH, KARCHER GRAY  
34 86408050 5098kg LOCK CATCH, KARCHER GRAY  
35 86142290 5099 HANDLE LOCK PLATE  
36 86143060 0187 LOCK PIN   
37 86145350 5146 STOP SPRING (HOOK)  
38 86408060 5145bg CARRYING HANDLE, BASALT GRAY  
39 86408070 5144kg CABLE HOOK, KARCHER GRAY  
40 86414170 5424KG RETAINING RING, KARCHER GRAY  
41 86142880 5255ER INTERNAL CABLE 3WIRE LOOSE CON  
42 86139320 5266 CABLE CLAMP (FILTER BAG HSNG)  
43 86373870 5842 SEAL  
46 86144930 5289 SEAL, FILTER TUBE  
47 86319290 1491sw UPHOLSTERY NOZZLE, BLACK  
48 86319250 1823sw CLIP, DUST BAG HOUSE-SR12, BLACK  
49 86145280 5084 SPRING,  LOCKING ROD  
51 86144910 5163 SEAL, FILTER BAG HOUSING NECK  
52 86143120 5083 LOCKING ROD  
53 86408090 5085bg DUST BAG HOUS.BUMPER BASE, BASALT GRAY  
54 86408100 5215BG DUST BAG HOUSING, SR’S, 3-WIRE, BASALT GRAY  
55 86319300 1092sw CREVICE NOZZLE, BLACK  
56 86408110 0532EK SWITCH, BLACK / ZINC YELLOW  
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PARTS LIST / SENSOR XP12 / 120V 
 

 

POS PRODUCT 
CODE REF NO. DESCRIPTION NOTES 

100 86406060 5485BG POWER HEAD COVER XP 12, BASALT GRAY  
101 86406070 5008kg EXHAUST FILTER CATCH , KARCHER GRAY  
102 86141450 5143 EXHAUST FILTER  
103 86406080 5007BG EXHAUST FILTER COVER, BASALT GRAY  
104 86406090 5727WI SWIVEL NECK ASSEMBLY, LIGHT GRAY/ZINC YELLOW  
105 86143200 5258UL MALE CONTACT HOLDER  
106 86147030 0102 SCREW  M3,9x13 DIN 7981  
107 86139230 2494 CABLE CLAMP  
108 86145120 5101 SLEEVE  
109 86146120 5480 SWIVEL NECK SUPPORT R. H.  
110 86146110 5479 SWIVEL NECK SUPPORT L.H.  
111 86146130 5717 SWIVEL NECK BEARING  
112 86385730 5848ER POWER SUPPLY 100-120V  
113 86385760 5205/1 RIBBON CABLE  
114 86406100 5102kg BRUSH ROLLER RELEASE, KARCHER GRAY  
115 86145290 5103 SPRING  
116 86406110 5051zg AXLE ASSEMBLY, ZINC YELLOW  
117 86406120 5059zg FOOT PEDAL,ZINC YELLOW  
118 86137990 5053 AXLE  
119 86319360 5819sw WHEEL, BLACK  
120 86146570 2010 WHEEL RETURN SPRING  
121 86140000 2014 CLAMP CONNECTING ROD AXLE   
122 86406130 5287bg BEARING BLOCK RIGHT HAND, BLACK/BASALT GRAY  
123 86004950 5010WI BRUSH ROLLER 12”  
124 86319410 5005sw BUMPER (2PC SR12), BLACK  
125 86406140 5155sw RUBBING PLATE  BLACK  
126 86406150 5172ZG ACCESS DOOR, ZINC YELLOW  
127 86138000 5303 ACCESS DOOR AXLE  
128 86145330 5304 SPRING, ACCESS DOOR   
129 86406160 5154sw HINGE, BLACK  
130 86147150 0100 SCREW C 2,9x9,5,  
131 86147170 0176 SCREW M4 x 30  
132 86319380 5174sw PILE ADJUSTMENT WHEEL, BLACK  
133 86145080 5060ER SERVO MOTOR WITH GEAR BOX  
134 86406170 5411gs BOTTOM PLATE, FRT, CLP, GRAY BLACK, SR12  
135 86406180 5412gs BOTTOM PLATE, REAR, CPL, GRAY BLACK, SR12  
136 86144940 5400-1 SEALING STRIP 12”  
137 86146790 5401 WIRE TIE, BOTTOM PLATE, OUTER  
138 86146800 5402 WIRE TIE, BOTTOM PLATE, CENTER  
139 86144850 0197 SCREW M4x12 MM WE/WASHER  
140 86406190 5482SW CHASSIS XP12, COMPL., BLACK  
141 86139400 05117S CARBON BRUSH SET 100/120V  

- 86146210 05135ST THERMO SWITCH VAC  
- 86143630 5469 MOTOR 1000 W / 120 V  

142 86144710 5100 RUBBER MOUNTING  
143 86143620 5462 VACUUM MOTOR PULLEY 2MR  
144 86145470 5129 SUPPORT LEVER  
145 86145460 5107-1 SUPPORT SPRING  
146 86143570 5112SW MOTOR PULLEY COVER  
147 86385750 5849ER COMPUTER CONTROLLER 100-240V  
148 86147160 0107 SCREW 2.9x13  
149 86147190 0143 WASHER 3.2  
150 86140760 5173SW COVER (SWIVEL NECK)   
151 86145050 5464 SENSOR X4 CPL.  
152 86147050 0104 SCR M3. 9x 25 MM  
153 86138240 5463 BELT 2MR-310-6  
154 86005000 5110 BELT 219 3M HTDII-6  
155 86138200 5766hg BEARING BLOCK, LH, XP12  
156 86147040 0103ER SCR, M3,9 X 16 MM DIN 7981  
157 86146550 0141 WASHER, LOCK  
158 86143560 5018UL MOTOR COVER, GRAY BLACK  
159 86143580 5117/1 SENSOR PULLEY  
160 86348780 5108 FELT STRIP SWIVEL NECK  



NOTES 
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Limited Warranty 
Kärcher North America warrants new machines against defects in material and workmanship under normal use and service to the original 
purchaser. Any statutory implied warranties, including any warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, are expressly 
limited to the duration of this written warranty. Kärcher North America will not be liable for any other damages, including but not limited to 
indirect or special consequential damages arising out of or in connection with the furnishing, performance, use or inability to use the 
machine. This remedy shall be the exclusive remedy of the buyer. This warranty gives you specific legal rights and you may also have 
other rights which vary from state-to-state. The warranty period is subject to the conditions stated below. 

 
10 / 3 Warranty: 10 Years Polyethylene (PE) Housings, 3 Years Parts, and Service Labor 
Subject to conditions outlined below, Kärcher North America warrants rotationally molded PE housings and parts on all of its machines to 
be free from defects in material and workmanship, under normal use and service for ten (10) years to the original owner.   

Under this warranty we guarantee the performance of non-polyethylene parts and components to be free from defects for up to three (3) 
years to the original end user.  Parts replaced or repaired under this warranty are guaranteed for the remainder of the original warranty 
period. (See table below) 

Service labor charges are covered for up to three (3) years from the date of purchase through authorized service provider.  No 
travel coverage for cord-electric models.  See table below for each general product model warranty coverage. 
 
Upright Vacuums: 
Exceptions and Exclusions: 
Normal wear items not limited to brushes, foot pedal, cords, clutches, filters, gaskets, hoses, and bearings will be warranted for 
manufacturing defects for 90 days from the purchase date.  All other items are 1 year parts and labor. 

Product Non- PE Parts Service Labor

Versamatic®/Axcess/CV300/CV380
Belts (as long as the original user owns the product)   Lifetime 1 year 
Vacuum Motor, Swivel Neck and Chassis    3 years 3 years 
Brush Motor, and Bag Housing     5 years 5 years 

Sensor®Xp/Sensor S/UPV12 
Belts (as long as the original user owns the product)   Lifetime 1 year 
Vacuum Motor and Chassis      2 years 2 years 
Bag Housing       5 years 5 years 

 
**All other parts 3 years except: Brush strip, cord, filter & gaskets. 

Product Non-PE Parts Service Labor

Sensor 2, CVU 30/1, 36/1, 46/1** 
Belts Lifetime 1 year 
Vacuum motor and chassis  3 years 3 years 
Bag housing 5 years 5 years 

 
All Other Products: 

Product PE Housing & Parts Non- PE Parts Service Labor Travel
Rider / Stand up Scrubbers, Extractors 10 years 3 years or 2000 hours 3 years or 2000 hours 6 Months 
Rider/ Stand-up Vacuum, Burnishers 10 years 3 years or 2000 hours 3 years or 2000 hours 6 Months 

Rider Sweepers 10 years 3 years 3 years 6 Months 
Walk Behind Scrubbers / Escalator Cleaner 10 years 3 years or 2500 hours 3 years or 2500 hours 6 Months 

Walk Behind Sweepers 10 years 3 years 3 years 6 Months 
Battery/ Burnishers/ Extractors 10 years 3 years 3 years 6 Months 

Extractors / Compass / Hybrid Cleaning Cart 10 years 3 years 3 years - 
Interim Cleaners 10 years 3 years 3 years - 

Wide Areas Vacuums 10 years 3 years 3 years - 
Auto Mop 10 years 3 years 3 years - 

Air Movers/ Canister/ Wet/Dry Vacuum 10 years 1 year 1 year - 
Microscrubbers 3 years 3 years 3 years - 

Trek Vac 1 year 1 year 1year - 
Spotter Extractors 1 year 1 year 1 year - 

Broom/Steamer/SG2 C BP 1 year 1 year 1 year - 
Propane Burnishers / Strippers - 2 years 1 year - 
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Product Exceptions & Exclusions  
• Mini Pro & BR 30/15 brush motors, one year coverage 
• Pump & pump motors one year coverage (excludes non-electric pumps which have three year coverage) 
• Electrical components, one year coverage 
• Tank bags carry a one year parts and service labor warranty.  
• Vacuum motors: Scrubbers/extractors/compass/wet & dry machines one year. 
• Trojan and Discover batteries and Lester Electrical chargers are handled directly with the manufacturer. 
• Kawasaki® engines have two (2) year manufacturer’s warranty. NOTE: The engine warranty is administered through the engine 

manufacturer and must be repaired at an authorized service center.  
 
Normal wear items and accessories including, but not limited to, belts, brushes, carbon brushes, clutches, cords, filters, finishes, gaskets, 
hoses, light bulbs, squeegees, bearings, actuating cables, tires, and propane tanks will be warranted for manufacturing defects for 90-days 
from the purchase date.  
 

The warranty commences on the purchase date by the original end user from an authorized agent, subject to proof of purchase.  If proof of 
purchase cannot be identified, the warranty start date is 90 days after the date of sale to an authorized Kärcher North America distributor. 
Parts replaced or repaired under warranty are guaranteed for the remainder of the original warranty period. 

90 Day Warranty Extension Available 
Upon receipt of the Machine Registration, Kärcher North America will extend by 90 days, from the date of purchase, by the original end 
user, all items included under the one-year provision. This applies only to one-year items and does not include 90-day wear items. 
 
This Warranty Shall Not Apply To: 

1. Any product that has been subject to abuse, misuse, neglect or unauthorized alteration (including the use of incompatible or 
corrosive chemicals or overloading of capacity). 

2. Products that have experienced shipping or freight damage. 
3. Repairs necessary to correct any failure due to improper pre-delivery service and inspection by the selling dealer. 
4. Excessive time for cleaning units in preparation for repair. 
5. Any repairs resulting from poor initial service work or improper diagnosis. 
6. Tune-up parts such as plugs, plug wires and condensers. 
7. Any design alterations performed by an organization not authorized or specified by Kärcher North America. 
8. Trojan and Discover batteries and Lester Electrical chargers are handled directly with the manufacturer. 
9. High-pressure washing. 
10. Electrical components exposed to moisture. 

 
If difficulty develops during the warranty period, contact the authorized agent from whom the product was purchased. Kärcher North 
America may elect to require the return of components to validate a claim. Any defective part to be returned must be shipped freight 
prepaid to Returns department. 

Use of Parts Not Approved By Kärcher North America Will Void All Warranties 
To insure a valid vacuum warranty, optimal performances, and improved indoor air quality, use genuine Windsor Kärcher group/ Kärcher 
Professional filters and bags. 

A product sold before August 21st, 2015 shall be covered by the limited warranty in effect at the date of sale to the original purchaser. 
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Garantía limitada 
Kärcher North America  garantiza al comprador original las nuevas máquinas contra defectos en los materiales y en la fabricación, en condiciones de 
funcionamiento y uso normales. Todas las garantías implícitas establecidas, incluyendo cualquier garantía de comercialización o adecuación para un 
propósito en particular, están expresamente limitadas a la duración de esta garantía escrita. Kärcher North America  no será responsable de cualquier otro 
daño, que incluya, pero no se limite a, daños indirectos o especiales que sean el resultado de, o que tengan relación con el suministro, el funcionamiento, el 
uso o a la incapacidad de utilizar la máquina. Cualquier reparación resultante será exclusiva responsabilidad del comprador. Esta garantía le otorga 
derechos legales específicos y usted también puede tener otros derechos que varían de estado a estado. El período de garantía está sujeto a las 
condiciones descritas a continuación. 

 

Garantía 10 / 3: 10 años para los alojamientos de polietileno (PE), 3 años para las piezas y mano de obra (servicio de reparaciones y 
mantenimiento) 
Sujeto a las condiciones que se detallan a continuación, Kärcher North America  otorga al comprador original una garantía por los alojamientos de PE con 
moldes rotativos y las piezas de todas sus máquinas contra defectos en los materiales y en la fabricación en condiciones de uso y servicio normales durante 
diez (10) años.   
 
Conforme a los términos y condiciones de la presente garantía, garantizamos al usuario final original el funcionamiento de piezas y componentes sin 
polietileno contra defectos por un período de hasta tres (3) años.  Las piezas reemplazadas o reparadas conforme a los términos y condiciones de la 
presente garantía están garantizadas por el resto del período de la garantía original. (Consulte la tabla que aparece a continuación) 
Los costos por el servicio de mano de obra están cubiertos por hasta (3) años desde la fecha de compra a través de un proveedor de 
servicio técnico autorizado.  No se extiende ninguna cobertura por gastos de viaje para los modelos eléctricos con cable.  Consulte la 
tabla que aparece a continuación para obtener más información sobre la cobertura de la garantía para cada modelo de producto. 
 

Aspiradoras verticales: 
Excepciones y exclusiones: 
Los productos que están sujetos a desgaste normal sin que esté limitado a cepillos, pedal de pie, cables, embragues, filtros, juntas, mangueras y cojinetes 
estarán cubiertos por una garantía contra defectos de fabricación durante 90 días desde la fecha de compra.  Todos los otros productos están cubiertos por 
1 año de garantía para las piezas y servicio de mano de obra. 

Producto Piezas fabricadas sin polietileno Servicio de 

Versamatic®/Axcess/CV300/CV380 Correas (siempre que el usuario original sea el propietario del producto) Vida útil 1 año
Motor de aspiración, cuello giratorio y chasis.    3 años 3 años
Motor del cepillo y alojamiento de la bolsa    5 años 5 años

Sensor®Xp/Sensor S/UPV12 Correas (siempre y cuando el usuario original tenga  el producto  Vida útil 1 año
Motor de vacío y chasis      2 años 2 años
Alojamiento de la bolsa      5 años 5 años

**Todas las otras piezas – 3 años, excepto: Banda del cepillo, cable, filtro y juntas. 

Producto Piezas fabricadas sin polietileno Servicio de 
mano de obra 

Sensor 2, CVU 30/1, 36/1, 46/1** 
Correas Vida útil 1 año 
Motor de vacío y chasis  3 años 3 años 
Alojamiento de la bolsa 5 años 5 años 

 

Todos los otros productos: 
Producto Alojamiento & Piezas 

de polietileno Piezas fabricadas sin 
polietileno Servicio de mano de 

obra Gastos de 
viaje 

Fregadoras a bordo ("Rider") / de pie, extractores 10 años 3 años o 2000 horas 3 años o 2000 horas 6 meses 

Aspiradora a bordo (“Rider”)/ de pie, bruñidoras  10 años 3 años o 2000 horas 3 años o 2000 horas 6 meses 

Barredoras a bordo (“Rider”) 10 años 3 años 3 años 6 meses 

Fregadoras a pie / Limpiador de escalera 10 años 3 años o 2500 horas 3 años o 2500 horas 6 meses 

Barredoras a pie 10 años 3 años 3 años 6 meses 

              Batería/Bruñidoras/Extractores 10 años 3 años 3 años 6 meses 

Extractores / Compass / Carro Limpieza Híbrido 10 años 3 años 3 años - 

Limpiadoras provisionales 10 años 3 años 3 años - 

Aspiradoras para áreas amplias 10 años 3 años 3 años - 

Fregona automática 10 años 3 años 3 años - 

Recirculadores de aire/Aspiradoras sin bolsa/para líquidos y sólidos 10 años 1 año 1 año - 

Micro fregadoras 3 años 3 años 3 años - 

Aspiradora Trek 1 año 1 año 1 año - 

Extractores de quitamanchas 1 año 1 año 1 año - 

Escoba/Vaporera/SG2 C BP 1 año 1 año 1 año - 

Bruñidoras / rasqueteadoras de propano - 2 años 1 año - 
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Excepciones y exclusiones de productos  
• Motores de cepillo Mini Pro & BR, un año de cobertura 
• La bomba y motores de bomba tienen un (1) año de cobertura (excluye bombas que no sean eléctricas que tienen cobertura de tres (3) años) 
• Los componentes eléctricos tienen una cobertura de un (1) año 
• Las bolsas de depósito cuentan con un (1) año de garantía para piezas y servicio de mano de obra.  
• Motores de aspiración: Fregadoras/extractores/Compass/máquinas para sólidos y líquidos - un año de garantía 
• Las baterías Trojan y Discover y los cargadores Lester Electrical son gestionados directamente con el fabricante. 
• Los motores Kawasaki®  cuentan con tres (2) años de garantía del fabricante. NOTA: La garantía del motor se administra a través del fabricante del 

motor y éste debe ser reparado en un centro de servicio autorizado.  
 
Los productos y accesorios de desgaste normal que incluyen, pero no se limitan a, correas, escobillas, escobillas de carbón, embragues, cables, filtros, 
acabados, juntas, mangueras, bombillas, escurridores, cojinetes, cables accionadores,  neumáticos y depósitos de propano tendrán una garantía contra 
defectos de fabricación por 90 días a partir de la fecha de compra.  
 
La garantía entra en vigencia a partir de la fecha de compra realizada por el usuario final original a un agente autorizado, sujeto a comprobante de compra.  
Si no se puede hallar el comprobante de compra, la garantía entrará en vigencia a los 90 días posteriores a la fecha de venta a un distribuidor autorizado de 
Kärcher North America. Las piezas reemplazadas o reparadas bajo garantía están garantizadas por el resto del período de la garantía original. 

Ampliación de la garantía por 90 días 
Al recibir la tarjeta de registro de la máquina, Kärcher North America  extenderá la validez de la garantía por 90 días, a partir de la fecha de compra realizada 
por el usuario original y final para todos los productos incluidos en la cobertura de un año. Esto se aplica solamente a los productos que tienen 1 año de 
garantía y no incluye a los productos que sufren desgaste y que tienen una cobertura por 90 días. 
 
Esta garantía no se aplica en las siguientes situaciones: 

1. Todo producto que haya sido expuesto a abuso, uso incorrecto, negligencia o alteración no autorizada (incluyendo el uso de sustancias 
químicas corrosivas incompatibles o sobrecarga de capacidad). 

2. Productos que hayan experimentado daños durante el envío. 
3. Reparaciones necesarias para corregir cualquier falla debido a un servicio inadecuado llevado a cabo por el distribuidor de ventas antes de la 

entrega. 
4. Tiempo excesivo para limpieza de unidades en preparación para la reparación. 
5. Toda reparación resultante de un servicio inicial deficiente o diagnóstico inadecuado. 
6. Piezas ajustables como tapones, cables y condensadores. 
7. Alteraciones en el diseño realizadas por una organización que no haya sido autorizada o especificada por Kärcher North America. 
8. Las baterías Trojan y Discover y los cargadores Lester Electrical son gestionados directamente con el fabricante. 
9. Lavado de alta presión. 
10. Componentes eléctricos expuestos a la humedad. 

 
En caso de que surgiera alguna dificultad durante el período de garantía, póngase en contacto con el agente autorizado que le vendió el producto. Kärcher 
North America puede exigir la devolución de los componentes para validar el reclamo. Cualquier parte defectuosa a ser devuelta debe ser enviada con flete 
prepago al departamento de Devoluciones. 

El uso de piezas no aprobadas por Kärcher North America invalidará todas las garantías 
Para asegurar una garantía válida de la aspiradora, funcionamiento óptimo y calidad de aire en el interior mejorada, utilice filtros y bolsas originales del grupo 
Windsor Kärcher/ Kärcher Professional. 

Un producto vendido antes del 21 de agosto de 2015 estará cubierto por la garantía limitada con vigencia en la fecha de compra al comprador original. 
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Garantie limitée 
Kärcher North America garantit à l’acheteur d’origine que, dans des conditions d’utilisation et d’entretien normales, ses nouvelles machines 
ne présentent aucun défaut de pièce et de main d’œuvre. Toutes garanties implicites légales, y compris une garantie quant à la qualité 
marchande ou à l’adéquation à un usage particulier, sont expressément limitées à la durée de la présente garantie écrite. Kärcher North 
America ne sera pas tenu responsable de tous autres dommages, notamment sans aucune limite, les dommages indirects ou particuliers 
découlant de ou associés à la fourniture, le fonctionnement, l’utilisation ou l’incapacité d’utiliser la machine. La présente garantie doit 
constituer le seul recours de l’acheteur. La présente garantie vous accorde des droits spécifiques au regard de la loi et vous pouvez 
bénéficier de droits supplémentaires qui varient d’un état à l’autre. La durée de la garantie est soumise aux conditions précisées ci-après. 

 
Garantie 10 / 3 : Logements en polyéthylène (PE) 10 ans, composants 3 ans, et main d’œuvre d’entretien 
Sous réserve des conditions précisées ci-après, Kärcher North America garantit à l’acheteur d’origine pendant une période de dix (10) ans 
que les logements PE moulés par rotation et les composants de toutes ses machines ne présentent aucun défaut de pièce et de main 
d’œuvre dans des conditions d’utilisation et d’entretien normales.   
Au titre de la présente garantie, nous garantissons à l’acheteur d’origine pendant une période de trois (3) ans que les pièces et 
composants non fabriqués en polyéthylène ne présentent aucun défaut de pièce et de main d’œuvre.  Les composants remplacés ou 
réparés au titre de la présente garantie sont garantis pendant la période résiduelle de la garantie d’origine. (Voir tableau ci-dessous) 
Les frais de la main d’œuvre d’entretien sont couverts jusqu’à trois (3) ans à partir de la date d’achat par l’intermédiaire du 
prestataire de service agréé.  Aucune couverture des déplacements pour les modèles à cordon électrique.  Consultez le tableau 
ci-après pour connaître la couverture de garantie générale de chaque modèle. 
 
Aspirateurs verticaux : 
Exceptions et exclusions : 
Les composants d’usure normale, qui ne se limitent pas aux brosses, pédales, cordons, embrayages, filtres, joints, flexibles et roulements, 
seront garantis contre tout défaut de fabrication pendant quatre-vingt-dix (90) jours à partir de la date d’achat.  Tous les autres composants 
sont couverts pendant un an contre tout défaut de pièce et de main d’œuvre. 

Produit Composants non PE Main d’œuvre 
d’entretien

Versamatic®/Axcess/CV300/CV380
Courroies (tant que l’utilisateur d’origine possède le produit)  À vie 1 an
Moteur d’aspiration, collet tournant et châssis    3 ans 3 ans
Moteur de brosse et logement de sac     5 ans 5 ans

Sensor®Xp/Sensor S/UPV12 Courroies (tant que l’utilisateur d’origine possède le produit)  À vie 1 an
Moteur d’aspiration et châssis     2 ans 2 ans
Logement de sac       5 ans 5 ans

 

**Tous les autres composants 3 ans, sauf : joint balai, cordon, filtre et joints. 

Produit Composants non PE Main d’œuvre 
d’entretien

Sensor 2, CVU 30/1, 36/1, 46/1** 
Courroies À vie 1 an
Moteur d’aspiration et châssis  3 ans 3 ans
Logement de sac 5 ans 5 ans

 

Tous les autres produits : 
Produit Composants et 

logements PE Composants non PE Main d’œuvre 
d’entretien Déplacement

Laveuses à conducteur porté / debout, extracteurs 10 ans 3 ans ou 2000 heures 3 ans ou 2000 heures 6 mois 
Aspirateurs à conducteur porté / debout, lustreuses 10 ans 3 ans ou 2000 heures 3 ans ou 2000 heures 6 mois 

Balayeuses à conducteur porté 10 ans 3 ans 3 ans 6 mois 
Laveuses à conducteur accompagnant / laveuses 

d’escalator 10 ans 3 ans ou 2500 heures 3 ans ou 2500 heures 6 mois 

Balayeuses à conducteur accompagnant 10 ans 3 ans 3 ans 6 mois 
Batteries / Lustreuses / Extracteurs 10 ans 3 ans 3 ans 6 mois 

Extracteurs / Compass / Chariot de Nettoyage Hybrid 10 ans 3 ans 3 ans - 
Laveuses intermédiaires 10 ans 3 ans 3 ans - 

Aspirateurs pour grandes surfaces 10 ans 3 ans 3 ans - 
Vadrouilles automatiques 10 ans 3 ans 3 ans - 

Appareils de ventilation / Aspirateurs traîneaux / Aspirateurs 
eau et poussière 10 ans 1 an 1 an - 

Micro laveuses 3 ans 3 ans 3 ans - 
Trek Vac 1 an 1 an 1 an - 

Extracteurs détacheurs 1 an 1 an 1 an - 
Balais / Nettoyeurs vapeur / SG2 C BP 1 an 1 an 1 an - 
Lustreuses / Décapeuses au propane - 2 ans 1 an - 
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Exceptions et exclusions de produits  
• Moteurs à balais Mini Pro & BR 30/15, couverture d’un an 
• Pompes et moteurs de pompes, couverture d’un an (exclut les pompes non-électriques qui sont couvertes pendant trois ans) 
• Composants électriques, couverture d’un an 
• Les sacs de réservoir sont couverts par une garantie pièces et main d’œuvre d’un an.  
• Moteurs d’aspiration : laveuses / extracteurs / compass / machines eau et poussière, un an 
• Les batteries Trojan et Discover et les chargeurs électriques Lester sont couverts directement par le fabricant. 
• Les moteurs Kawasaki® sont couverts par une garantie du fabricant de deux (2) ans. REMARQUE : la garantie du moteur est gérée 

par le fabricant et le moteur doit être réparé dans un centre technique agréé.  
 
Les composants d’usure normale et les accessoires, y compris sans aucune limite les courroies, brosses, brosses en carbone, 
embrayages, cordons, filtres, finitions, joints, flexibles, ampoules des témoins, raclettes, roulements, câbles de commande, pneus et 
réservoirs de propane, seront garantis contre tout défaut de fabrication pendant quatre-vingt-dix (90) jours à partir de la date d’achat.  
 

La garantie commence à la date d’achat par l’utilisateur d’origine auprès d’un représentant agréé, sous réserve d’une preuve d’achat.  Si 
aucune preuve d’achat n’est disponible, la date de début de la garantie est de quatre-vingt-dix (90) jours après la date de vente à un 
distributeur agréé de Kärcher North America. Les composants remplacés ou réparés au titre d’une garantie sont couverts pendant la 
période résiduelle de la garantie d’origine. 

Extension de garantie disponible de 90 jours 
Dès réception de la carte d’enregistrement de la machine, Kärcher North America prolongera de quatre-vingt-dix (90) jours, à partir de la 
date d’achat par l’utilisateur d’origine, la couverture de tous les composants concernés par la garantie d’un an. Cette prolongation 
s’applique uniquement aux composants couverts pendant un an et non aux composants d’usure couverts pendant 90 jours. 
 
La présente garantie ne s’applique pas : 

1. À tout produit qui a été soumis à une utilisation abusive ou erronée, une négligence ou une modification non autorisée (y compris 
l’utilisation de produits chimiques incompatibles ou corrosifs ou une surcharge de la capacité). 

2. Aux produits qui ont subi des dommages pendant l’expédition ou le fret. 
3. Aux réparations nécessaires pour corriger une panne découlant d’un entretien et d’une inspection erronés avant la livraison par le 

revendeur. 
4. Aux délais excessifs de nettoyage des unités lors de la préparation à une réparation. 
5. À toute réparation découlant d’un mauvais travail d’entretien initial ou d’un diagnostic incorrect. 
6. À une mise au point des composants, comme les bougies, les fils de bougie et les condensateurs. 
7. Aux modifications de la conception réalisées par un organisme non agréé ou spécifié par Kärcher North America. 
8. Les batteries Trojan et Discover et les chargeurs électriques Lester sont couverts directement par le fabricant. 
9. Au nettoyage à haute pression. 
10. Aux composants électriques exposés à l’humidité. 

 
En cas de difficultés pendant la période de garantie, veuillez contacter le représentant agréé auprès duquel le produit a été acheté. 
Kärcher North America peut choisir d’exiger le retour des composants pour valider une demande de garantie. Les retours de tous les 
composants défectueux doivent être adressés port payé au service des retours. 

L’utilisation de composants non approuvés par Kärcher North America annulera toutes les garanties 
Pour préserver la validité de la garantie de votre aspirateur, assurer son bon fonctionnement et améliorer la qualité de l’air dans votre 
maison, utilisez des filtres et des sacs d’origine du groupe Windsor Kärcher / Kärcher Professional. 

Un produit vendu avant le 21 août 2015 sera couvert par la garantie limitée en vigueur à la date de vente à l’acheteur d’origine. 



NOTES 
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